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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Audi A3, TT, TT Quattro | Volkswagen CC, EOS, 
Golf, GTI, Jetta, Passat, R32, Rabbit, Tiguan

TOOLS:  None required. 

LOCATION OF CABIN FILTER:  Under the dashboard on the passenger side of the vehicle.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

  1.	 Open the passenger door and locate the filter housing and access door which is under the dashboard behind the glove box. 		

	 (Fig. 1) This would be a good time to put a drop cloth of some sort down to protect the vehicle’s carpet from falling debris 		

	 once the filter is removed.

  2.	 Slide the filter housing access door toward the passenger side of the vehicle to remove it. (Fig. 2)

  3.	 Pull the old filter straight down to remove it from the housing. (Fig. 3)

  4.	 Push the new filter up into the housing, (it can only be installed in one orientation and the felt base of the filter will act as a 		

	 gasket between the housing and the access door).

  5.	 Re-install the filter housing access door by hooking it through the holes in the felt and sliding it toward the driver’s side of the 		

	 vehicle. (Fig 4)

  6.	 Close passenger door.
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10 minutes or less
10 minutes ou moins
10 minutos máx.



Outils : Aucun

Emplacement du filtre de cabine : Sous le tableau de bord sur le côté passager du véhicule. 

Enlevez tous les débris de l’emplacement du filtre et autour

  1.	 Ouvrez la portière du côté passager et localisez le bâti du filtre et la porte d’accès se 		

	 trouvant sous le tableau de bord derrière la boîte à gants. (Fig. 1). Maintenant, le moment 	

	 est opportun pour la mise en place d’une toile pour protéger le tapis du véhicule contre les 	

	 débris lorsque le filtre est retiré.

  2.	 Glissez la porte d’accès au bâti du filtre vers le côté passager du véhicule pour le retirer. 	

	 (Fig. 2).

  3.	 Tirez l’ancien filtre tout droit en bas pour le retirer du bâti. (Fig. 3)

  4.	 Poussez le nouveau filtre dans le bâti (il ne peut être installé que dans un sens et la base 	

	 de feutre du filtre agira comme garniture entre le bâti et la porte d’accès).

  5.	 Installez de nouveau la porte d’accès du bâti du filtre en l’accrochant à travers les trous 	

	 dans le feutre et en la glissant vers le côté conducteur du véhicule. (Fig. 4)

  6.	 Fermez la portière sur le côté passager. 

Herramientas: No se requieren.

Lugar del filtro de cabina: Debajo del tablero de instrumentos en el lado del pasajero del 

vehículo. 

Quite todos los escombros en y alrededor del lugar del filtro.

  1.	 Abra la puerta del lado del pasajero y localice la caja del filtro y puerta de acceso que se 	

	 encuentra debajo del tablero de instrumentos detrás de la guantera (Figura 1). Esto sería 	

	 buen momento para colocar un paño de algún tipo para proteger la alfombra del vehículo 	

	 de los escombros que caigan cuando quite el filtro.

  2.	 Deslice la puerta de acceso de la caja del filtro hacia el lado del pasajero del vehículo para 	

	 quitarla (Figura 2).

  3.	 Hale el filtro viejo directamente hacia abajo para quitarlo de la caja (Figura 3).

  4.	 Presione el filtro nuevo hacia arriba dentro de la caja (sólo se puede instalar con una 	

	 orientación y la base de fieltro del filtro servirá como junta entre la caja y la puerta de 	

	 acceso).

  5.	 Reinstale la puerta de acceso de la caja del filtro enganchándola a través de los agujeros 	

	 en el fieltro y deslizándola hacia el lado del chofer del vehículo (Figura 4).

  6.	 Cierre la puerta del pasajero.


